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Supplier Quality Report
Lieferanten-Qualitätsnachweis 

This form can be downloaded at www.ssm.ch/suppliers.
/
Dieses Formular können Sie unter www.ssm.ch/suppliers herunterladen.

XXX

Inspected Item / Geprüfter Artikel

	Supplier
Lieferant
	     
	PO No.

Bestellnr.
	     
	Delivery date

Lieferdatum
	     

	SSM Item No.

SSM Artikelnr.
	     
	Description

Bezeichnung
	     
	Quantity
Menge
	     


Quality Inspections / Qualitätsprüfungen 

We have successfully accomplished the following quality inspections:
Wir haben folgende Qualitätsprüfungen erfolgreich durchgeführt:
	 FORMCHECKBOX 

	Cleanliness and all edges deburred
Sauberkeit und alle Kanten gratfrei
	if not specified otherwise

falls nicht anders vorgeschrieben

	 FORMCHECKBOX 

	Surface quality
Oberflächengüte
	visual check of all parts
visuelle Überprüfung der gesamten Liefermenge

	 FORMCHECKBOX 

	Inspection and reporting of dimensions
Prüfung und Protokollierung der Masse
	Please attach your report or use table on the back side.

Bitte heften Sie Ihren Prüfbericht an oder benutzen Sie die Rückseite.

	 FORMCHECKBOX 

	Inspection and reporting of surface coatings

Prüfung und Protokollierung der Beschichtung
	For all coated parts, kindly attach the inspection report.
Bitte heften Sie für alle beschichteten Teile den Prüfbericht an.

	 FORMCHECKBOX 

	Functional inspection
Funktionsprüfung
	for motors, control units, assembly groups etc.
für Motoren, Steuerungen, Baugruppen etc.

	 FORMCHECKBOX 

	Inspection according to SSM’s quality instruction
Prüfung gemäss SSM Prüfvorschrift
	when specified, e.g. AQL 0.65
falls vorgeschrieben, z. B. AQL 0.65

	 FORMCHECKBOX 

	Appropriate packing

Sachgemässe Verpackung
	according to SSM’s packing terms
gemäss der Verpackungsvorschrift von SSM


Other Agreements / Besondere Absprachen

	agreed with / abgesprochen mit
	
	Date / Datum
	

	     



We certify that the item above was inspected according to the drawing. The item fully complies with the specifications, quality instructions, and general standards. The parts are packed correctly and cannot slip.

Wir bestätigen, dass der obige Artikel gemäss Zeichnungsvorgabe geprüft wurde und den Spezifikationen, Prüfvorschriften sowie gültigen Normen entspricht. Die Teile wurden sachgemäss und rutschfest verpackt.




Stamp / Stempel

Date / Datum 

Signature (Quality Manager) / Unterschrift (Qualtitätsverantwortlicher)
Quality Report / Prüfbericht *
	Inspected quantity

Geprüfte Menge
	     


	Specifications / Spezifikation
	Measured values / Prüfergebnisse

	#
	Nominal size

Sollmass
	Tolerance

Toleranz
	Part 1
	Part 2
	Part 3
	Part 4
	Part 
	Part 6
	Part 7
	Part 8
	Part 9
	Part 10
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* You may also attach a copy of your report to this form  /  Sie können auch eine Kopie Ihres Prüfprotokolls anheften.[image: image1.png]
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